
@ J u s t
Form und Funkt ion . 
D e s i g n  a n d  f u n c t i o n .
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Entspannung ist auch eine Sache der Einstellung.

Relaxation is also a question of attitude.
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128°

6,5 cm
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Dynamisierung des Sitzgeschehens.

Dynamics is a thought process.
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Dynamisches Sitzen

Die patentierte Sitztechnik Syncro®-Dynamic bietet als 
besonderen Vorteil den automatischen Gewichtsaus-
gleich. Nur einmal auf das Körpergewicht (ca. 40–125 kg) 
eingestellt, wird ein spürbar gleichbleibender Gegen-
druck in allen Oberkörperhaltungen erzielt. So sitzt man 
immer genau im Körperlot.

Optionen wie eine stufenlose Arretierung der Synchron
bewegung (mittels Gasfeder), eine stufenlose Sitzneige- 
verstellung (= Tilt) oder eine automatische Sitztiefen-
regulierung (Auto-Glide-System) ermöglichen den uni-
versellen Einsatz an allen Arbeitsplätzen.

Syncro®-Dynamic

Dynamic seated posture

Merkmale

Standard:  
- Großer Öffnungswinkel (128°) 
- zweistufige Sitzneigeverstellung (0°/-6°) 
- Synchronbewegung 4fach arretierbar.
- Seitliche Federkraftverstellung (per Handrad) mit wenigen 
  Umdrehungen für eine bequeme, stufenlose Einstellung 
  des Rückenlehnengegendrucks im Sitzen. 

Option:  
- Synchronbewegung stufenlos arretierbar (mittels Gasfeder). 
- Stufenlose Sitzneigeverstellung bis -10° (= Tilt). 
  Für dynamisch aktivierendes Sitzen. 
- Auto-Glide-System = automatische Sitztiefenregulierung 
  (6,5 cm). Zusätzlich 7fach arretierbar. Per Knopfdruck 
  stellt sich der Sitz in die Grundposition zurück.

Die Dauphin-Sitzforschung empfiehlt das dynamische Sitzen besonders an Bildschirmarbeitsplätzen und bei längeren 
Sitzzeiten. Für diese Bedingungen wurden Sitztechniken entwickelt, die den Körper genau da unterstützen, wo 
er seine Schwachstellen hat und die Muskulatur überfordert ist: Sitz- und Rückenlehne folgen den Bewegungen 
des Sitzenden zeitgleich und bleiben dabei stets im optimalen Winkelverhältnis. Der Gegendruck der Rückenlehne 
ist angenehm, da er dem jeweiligen Körpergewicht angepasst ist. Diese Gegebenheiten animieren auf einzigartige 
Weise zum arbeitsmedizinisch geforderten häufigen Haltungswechsel. Der Stuhl passt sich jeder Arbeitsposition 
an und schafft somit die Voraussetzung für ermüdungsfreies und gesundes Sitzen.

Dynamisches Sitzen ist folglich 
wirbelsäulenfreundlich, bandscheibenschonend und muskelaktivierend. 

Besonders empfohlen wird die patentierte Sitztechnik Syncro®-Dynamic. (Patent-Nr. EP 06 35 228 B1)

Dauphin Seat Research recommends the dynamic seated posture particularly at workstations where computer monitors 
are used and where relatively long periods of time are spent sitting. Seat features were developed to support the 
body precisely in its areas of weakness and where the muscles are strained. The seat and backrest simultaneously 
follow the movements of the person sitting and always remain at the optimum angle. The backrest offers a pleasant 
counterpressure because it is matched to the user’s particular body weight. These features uniquely encourage users to 
change their posture frequently while sitting, something which is considered essential by occupational physicians. The 
chair adapts to any working position and thus puts in place the conditions for fatigue-free, healthy sitting.

The dynamic seated posture is therefore 
kind to the spinal column, protects intervertebral discs and activates muscles. 

The patented Syncro®-Dynamic seat feature (patent No. EP 06 35 228 B1) is particularly recommended.

A particular advantage of the patented Syncro®-Dynamic 
seat feature is the automatic weight compensation. 
After setting the chair only once to a person’s body weight 
(approximately 40 – 125 kg), a noticeably constant 
counterpressure is achieved in all upper-body postures. 
This ensures that the user always sits correctly in an 
upright seated posture.

Options such as infinite locking of the synchronised 
movement (using a gas lift), infinite seat-tilt adjustment 
or automatic seat-depth regulation (Auto-Glide-System) 
allow the chair to be used universally at any workstation. 

FeaturesSyncro®-Dynamic

Standard:  
- Large opening angle (128°) 
- Dual-position seat-tilt adjustment (0°/-6°) 
- Synchronised movement can be locked in 4 positions 
- Side-mounted spring-force adjustment (using handwheel) 
  with just a few turns for easy and infinite adjustment of 
  the backrest counterpressure while sitting 

Option:  
- Synchronised movement infinitely lockable (using gas unit) 
- Infinite seat-tilt adjustment up to -10° 
  For an active dynamic seated posture. 
- Auto-Glide-System = automatic seat-depth regulation 
  (6.5 cm). In addition, lockable in 7 positions. The seat 
  returns to the basic position at the push of a button.

SD
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AJ 14530 

@Just  

Ergonomie in Perfektion. Die höhen-
verstellbare Rückenlehne (in 2 Höhen), 
beidseitig im Sitzen bedienbar, folgt 
seitlich flexibel den Körperbewegungen 
des Be-Sitzers. Alle Drehstühle sind 
wahlweise mit flexibler Rückenlehne 
mit Kunststoff-Außenschale oder als 
Vollpolster-Variante erhältlich. Für eine 
optimale Abstützung der Oberschenkel 
in jeder Sitzhaltung sorgt das optionale 
Auto-Glide-System (AGS = Automatische 
Sitztiefenregulierung).

Ergonomic perfection. The height-
adjustable backrest (2 heights) which 
can be operated from both sides while 
sitting laterally follows the body move-
ments of the user in a flexible manner. 
All swivel chairs are available either with 
a flexible backrest with plastic outer 
shell or in a fully-upholstered version. 
The optional Auto-Glide-System (AGS = 
automatic seat-depth regulation) provides 
optimum support for the thighs in any 
seated posture.

Drehstuhl mit mittelhoher Rückenlehne.

Swivel chair with medium-high backrest.

AJ 14530

Siehe Abbildung Seite 6/ See illustration, page 6

Drehsessel mit hoher Rückenlehne und 
Kopfstütze. Die höhenverstellbare und 
neigbare Kopfstütze sorgt für eine 
optimale Entlastung der Nacken- und 
Schultermuskulatur. 

Executive swivel chair with high backrest 
and headrest. The height-adjustable and 
tiltable headrest allows optimum relax-
ation of the neck and shoulder muscles. 

AJ 14930
+ Armlehnen/Armrests 295 

Drehstuhl mit hoher Vollpolster-Rücken-
lehne und Ringarmlehnen mit Soft-PU- 
Armauflagen.

Swivel chair with high, fully-upholstered 
backrest and ring armrests with soft 
PU-armpads.

AJ 15830
+ Armlehnen/Armrests 203 
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AJ 15300

AJ 14540
+ Armauflagen/Armpads 003

Stapelbarer Vierbeiner mit Vollpolster-
Rückenlehne. Gestell verchromt. 
Optional mit Armlehnen.

Stackable four-legged chair with fully-up-
holstered backrest. Chrome frame. 
Optionally available with armrests.

AJ 15300

Siehe Abbildung Seite 9/ See illustration, page 9

Freischwinger mit Armlehnen und Voll-
polster-Rückenlehne in eleganter Premium-
Leder-Ausführung – komfortables Sitzgefühl 
passend zu den Drehstühlen.

Cantilever chair with armrests and fully-
upholstered backrest finished in elegant 
premium leather – a comfortable seated 
feeling to match the swivel chairs.

AJ 15350
+ Armauflagen/Armpads 003 

@Just conference/visitor  

Die überzeugende Ergänzung zum Drehstuhl- 
Programm. Konferenzdrehstuhl, Vierbeiner 
und Freischwinger bieten mit ihren hohen 
Rückenlehnen besonderen Sitzkomfort für 
Gäste und Besucher.

With their high backrests, the conference 
swivel chairs, four-legged chairs and canti-
lever chairs offer particular seated comfort 
for guests and visitors and convincingly 
complement the range of swivel chairs.  

Konferenzdrehstuhl mit Armlehnen und 
Soft-PU-Armauflagen. 

Conference swivel chair with armrests 
and soft PU-armpads.

AJ 14540
+ Armauflagen/Armpads 003 

Siehe Abbildung Seite 11/ See illustration, page 11

Stapelbarer Vierbeiner mit Kunststoff-
Außenschale und Armlehnen mit Soft-PU-
Armauflagen.

Stackable four-legged chair with plastic 
outer shell and armrests with soft 
PU-armpads.

AJ 14300
+ Armauflagen/Armpads 003 
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AJ 15350
+ Armauflagen/Armpads 003
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Entspannte Stimmung für 
Konferenz- und Wartebereiche.

A relaxed atmosphere for 
conference and waiting areas.



11



812

AJ 14300 
+ Armauflagen/Armpads 003 
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@Just bench

Warten und Entspannen. Für den Empfangs- und 
Wartebereich bietet @Just die passenden Lösungen: 
Als Banksystem mit 2er-, 3er- oder 4er- Traverse, 
optional mit Ablagetischen und Eckverbindungen.

AJ 14232*
3- Sitzer/3-seater

* Weitere Varianten siehe Preisliste/* See price list for other variants

Wait and relax. @Just offers appropriate solutions 
for the reception area and waiting area – as a 
two-seater, three-seater or four-seater bench system 
and with optional side tables and corner joints.
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Option: Kopfstütze
höhenverstellbar (6 cm) 
und neigbar gelagert.
Option: headrest 
height-adjustable (6 cm) 
and tiltably mounted.

Option: Lumbalstütze
Tiefenverstellbar (3,5 cm).
Option: lumbar support 
depth-adjustable (3.5 cm).

Multifunktionale Armlehnen
breiten- (7 cm), höhenverstell-
bar (10 cm) und tiefenver-
stellbar (6 cm). Armauflagen 
PU soft (optional Leder). 
Multifunctional armrests
width-adjustable (7 cm), 
height-adjustable (10 cm) and 
depth-adjustable (6 cm). 
Soft PU armpads 
(leather armpads optional).

Syncro®-Dynamic mit 
automatischem Gewichts-
ausgleich für permanentes 
Sitzen im Körperlot 
(stufenlos arretierbar). 
Syncro®-Dynamic with auto-
matic weight compensation 
for a permanently balanced 
posture while sitting (can be 
locked in any position).

Stufenlose Sitzhöhenver-
stellung (40–52 cm) 
mit komfortabler, 
mechanischer Sitztiefen-
federung (optional).

Infinite seat-height 
adjustment (40–52 cm) 
with comfortable seat 
bounce spring mecha-
nism (optional). 

Seitliche Sitzneigeverstel-
lung (Tilt):
mit wenigen Umdrehungen 
stufenlos bis -10° einstell-
bar (optional). 
Zweistufige Sitzneigeverstel-
lung (0°/-6°) serienmäßig. 
Side-mounted seat-tilt 
adjustment:
infinitely adjustable up to 
-10° with just a few turns 
(optional). Dual-position 
seat-tilt adjustment (0°/-6°) 
as standard

Poliertes Aluminium-Fußkreuz 
(optional) mit großen, 
leichtlaufenden Doppelrollen 
(Standard: Kunststoff-Fußkreuz). 
Polished aluminium base (optional) 
with large, easy-run double castors
(Standard: plastic base).

Seitliche Federkraftverstellung:
im Sitzen mit wenigen Umdrehungen, 
stufenlose, unmittelbar spürbare 
Einstellung des Rückenlehnengegen-
drucks (für ca. 40–125 kg Körper-
gewicht).
Side-mounted spring-tension 
adjustment: infinite, imme- 
diately noticeable adjustment 
of the backrest counter-
pressure with just a few 
turns while sitting (for body 
weights of approx. 40–125 kg).

Muldensitz
ergonomisch geformter 
Formschaum.
Double curvature posture 
seat ergonomically-shaped 
moulded foam.

Auto-Glide-System 
Automatische Sitztiefen-
regulierung (6,5 cm); optional.
Auto-Glide-System
Automatic seat-depth 
regulation (6,5 cm); optional.

AJ 14930
+ Armlehnen/Armrests 295

Abbildung/Illustration:
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SD

Vollpolster Rückenlehne/
Fully-upholstered backrest

AJ 15930
+ Armlehnen/Armrests 295 

Option: Auto-Glide-System/
Option: Auto-Glide-System

(per Exzenterverschluss/
per eccentric closure)

Fußkreuze/Bases
Serie/Standard: 
Kunststoff-Fußkreuz, 
Typ E, schwarz/ 
Plastic base, type E, black

Option/Option: Aluminium-
Fußkreuz, Typ E, poliert/
Aluminium base, type E, 
polished (Code 09)

Option: Lumbalstütze/
Option: Lumbar support

Option: Kopfstütze/
Option: Headrest

Armlehnen/Armrests 295 
(3F, PU) Armlehnen/Armrests 203

Wahre Größe zeigt sich im Detail. 

Real strength lies in the detail.

Armlehnen 297 (5F, PU)/ 
299 (5F mit Lederauflagen) 
Armrests 297 (5F, PU)/ 
299 (5F with leather armpads)

(per Exzenterverschluss/
per eccentric closure)



@Just 

@Just bench

AJ 14930 295 AJ 15830 203 AJ 14530 000 AJ 15300 000

AJ 14220 AJ 14232

AJ 15350 003 AJ 14540 003
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Ihr Fachhändler/Your stockist

Gesamtübersicht/At a glance

Hersteller/Manufacturer:

Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co., Espanstraße 29, D-91238 Offenhausen/Germany

Tel. +49 (0) 91 58 / 17- 0, Fax +49 (0) 91 58 / 10 07, Internet www.dauphin.de, E-Mail info@dauphin.de

Vertrieb/Distribution:

Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG, Espanstraße 36, D-91238 Offenhausen/Germany

Tel. +49 (0) 91 58 / 17- 7 00, Fax +49 (0) 91 58 / 17-7 01, Internet www.dauphin-group.com, E-Mail info@dauphin-group.com

Dauphin HumanDesign® Center international:

Züco Dauphin HumanDesign AG, Kirschgartenstraße 12, CH-4051 Basel, Switzerland

Tel. +41 (0) 61 - 283 80 00, Fax +41 (0) 61 - 283 80 05, Internet www.zueco-dauphin.ch, E-Mail info@zueco-dauphin.ch 

Dauphin Italia, 3, Via Durini, I-20122 Milano, Italy

Tel. +39 02 - 76 01 83 94, Fax +39 02 - 76 02 17 23, Internet www.dauphin.it, E-Mail dauphin@dauphin.it 

Dauphin Scandinavia A/S, Frederikssundsvej 272, DK-2700 Brønshøj, Denmark

Tel. +45 - 44 53 70 53, Fax +45 - 44 53 80 50, Internet www.dauphin.dk, E-Mail info@dauphin.dk 

Dauphin HumanDesign UK Limited, Peter Street, Blackburn, Lancashire BB1 5LH, Great Britain

Tel. +44 (0) 12 54 - 5 22 20, Fax +44 (0) 12 54 - 68 04 01, Internet www.dauphinuk.com, E-Mail info@dauphinuk.com 

Dauphin North America, 300 Myrtle Avenue, Boonton, New Jersey 07005, USA

Tel. +1 9 73 - 2 63 11 00, Fax +1 9 73 - 2 63 35 51, Internet www.dauphin.com, E-Mail inquire@dauphin.com

Dauphin Office Seating S.A. (Pty) Ltd., „Dauphin House“, 109 Oxford Road, ZA-2198 Rosebank, South Africa

Tel. +27 (0) 11 - 447 - 9888, Fax +27 (0) 11 - 447 - 9889, Internet www.dauphin.co.za, E-Mail dauphin@global.co.za

Weitere/further showrooms:

Culemborg/Netherlands, Antwerpen (Wilrijk)/Belgium, Bagneux/France, Alcalá de Henares (Madrid)/Spain, Markham (Toronto)/Canada


